
Определение стратегии врага и его тактическая оценка.

Без сомнения, эти слова можно было бы сказать, чтобы описать нынешнего Цинь Тяня.

Не говоря уже о том, что поступок Цинь Тяня послужил великой цели.

В комнате для допросов Линь Фен, который был готов сразиться с Цинь Тянем, обнаружил, что
Цинь Тяню было наплевать на него даже после того, как он увидел его здесь.

Он чуть не задохнулся от внутренних повреждений.

Такое чувство было похоже на сильный удар по хлопку, не говоря уже о том, как это, должно
быть, расстраивало.

На самом деле, поговорив сегодня со стариком Таном, он понял, что человек, которого он
обидел, был Цинь Тянь.

Хотя он не боялся, в глубине души он все еще относился к этому серьезно.

В конце концов, власть Цинь Тяня в городе Цюмин нельзя было недооценивать.

Поэтому, вернувшись на виллу семьи Тан, он уже обдумал бесчисленные контрмеры в своем
уме.

Независимо от того, что сделает Цинь Тянь, он был уверен, что поймает его.

По его мнению, наиболее вероятным было то, что Цинь Тянь прямо дал ему пощечину.

Во второй половине дня кого-то послали "пригласить" его поговорить.

Тогда он мог бы контратаковать во время самообороны.

Таким образом, он мог бы иметь дело с семьей Цинь оправданным образом.

Просто он не ожидал, что этот ублюдок, Цинь Тянь, действительно решит позвонить в
полицию?

Вы верите, что достойный миллиардер, имеющий дело с маленькой креветкой, решит
позвонить в полицию???

Черт! Конечно, нет, если бы это было в обычном сюжете.

И самое главное, Цинь Тянь пришел в полицейский участок, он только один раз взглянул с
начала до конца.

Всего один взгляд?

Он даже не сказал мне ни слова.

Как он смеет смотреть на меня свысока с таким отношением?

Линь Фен был очень расстроен.

"Черт возьми, рано или поздно я растопчу всех вас, членов семьи Цинь, своими ногами."



Самооценка этого человека пробудила боевой дух Линь Фена.

Он знал, что с того момента, как сломал ногу Цинь Шицзе, он стоял на противоположной
стороне от семьи Цинь.

Он также верил, что Цинь Тянь не отпустит его так легко.

Значит, выживет только один.

........

За пределами полицейского участка.

Цинь Тянь не сразу покинул полицейский участок.

Потому что, когда он собирался сесть в машину, неподалеку был припаркован относительно
скромный Buick.

Из машины вышли два человека.

Среди этих двух людей Цинь Тянь знал одного из них.

- Маленькая девочка, нам действительно суждено встретиться вот так в полицейском участке?

Цинь Тянь отказался от своего намерения сесть в машину и намеренно поздоровался с другим
человеком.

- Президент Цинь, вы… Здравствуйте.

Увидев Цинь Тяня, Тан Сюэ была немного смущена и слегка напугана в своем сердце.

Линь Фен был арестован за пределами территории виллы семьи Тан, независимо от причины,
это могло показать, что у ее семьи Тан были необычные отношения с Линь Феном.

Теперь они появились и в полицейском участке.

Эти отношения были еще более определенными.

Если семья Цинь попросит о мести, ее семья Тан ничего не сможет сделать.

Увидев появление Тан Сюэ, Цинь Тянь игриво спросил:

- Что? Вы боитесь меня?

Хотя был трансмигратором, его темперамент был не так хорош, как у первоначального Цинь
Тяня.

В конце концов, он впитал в себя только воспоминания о первоначальном владельце.

И в сочетании с десятью годами истинной ци укрепил его телосложение, сделав его ауру
больше не уступала оригиналу Цинь Тяня.

Потомки небольшой семьи, такой как семья Тан, сталкиваются с мощной аурой лидера
большой семьи.



Внутреннюю борьбу Тан Сюэ можно было себе представить.

- Я...Я...

- Я Тан Десюань, рад познакомиться с вами, президент Цинь.

Тан Сюэ заикалась и не могла говорить, и Тан Десюань поспешно провел раунд с уважением.

- Тан Десюань?

Уголок рта Цинь Тяня приподнялся:

- Я знаю вас, известного старого китайского врача в городе Цюмин, говорят, что ваши
медицинские навыки все еще очень хороши?

- Господин Цинь слишком высоко оценил меня,- с трепетом сказал Тан Десюань.

- Излишняя оценка? Я слышал о великом имени Старого Тана.

Цинь Тянь засмеялся:

- Кстати, что ты здесь делаешь? - со знанием дела спросил Цинь Тянь, заставив сердце старика
Тана затрепетать.

Я не поверил в это.

Обладая способностями Цинь Тяня, он уже знал, что Линь Фен имеет к ним какое-то
отношение.

"Другими словами, Цинь Тянь давал мне еще один шанс выбрать сторону?"

Старик Тан прожил долгую жизнь и тоже был порядочным человеком, поэтому, подумав об
этом, он поспешно сказал:

- Президент Цинь, мне очень жаль, но только ночью я узнал о конфликте между младшим
братом Линем и молодым мастером Цинем.

Старик Тан ответил не на тот вопрос.

Теперь, когда другая сторона знала, что у него были отношения с Линь Феном, он все еще был
спокоен.

- Младший брат Линь только что прибыл в город Цюмин, он был незнаком с городом, поэтому,
пожалуйста, президент Цинь, простите невежество брата Линя и отпустите его.

В конце концов, старик Тан отлично умел договариваться с людьми.

Эти слова также имели глубокий смысл.

Прежде всего, он сказал, что узнал об этом деле только ночью, а это значит, что он об этом не
знал. Он также сказал, что Линь Фен только сегодня приехал в город Цюмин, а это значит, что
его отношения с Линь Феном будут рассматриваться только как старые знакомые, и его дружба
была не такой глубокой, как он думал.



Их отношения не были глубокими, но он все еще умолял за него, это заставляло Цинь Тяня
чувствовать, что этот старик проявляет к нему слабость.

Определиться с отношениями, подружиться с обеими сторонами и убить одним выстрелом трех
зайцев?

Этот старик был чертовым гением.

- Ты хочешь, чтобы я простил его? О, старина! О чем ты говоришь?

Теперь, когда разборки начались, Цинь Тянь больше не ходил вокруг да около:

- Я, Цинь Тянь, просто бизнесмен и законопослушный гражданин. Над моим сыном издевались,
и все, что я мог сделать, это позвонить в полицию.

- Старик, ты просишь меня оставить это дело? Ну, я всего лишь простой бизнесмен. Не так уж
много я могу сделать.

- Но не волнуйся, старик, в том, что произошло сегодня, в первую очередь виноват мой сын, и
я, Цинь Тянь, не настолько мелок и не стану выплескивать свой гнев на невинных прохожих.

- Что касается этого вопроса о конфликте моего сына с Линь Феном… Я верю, что сотрудники
полиции отнесутся к этому беспристрастно. Как ты думаешь, старина?

Видя, что Тан Десюань потерял дар речи, Цинь Тянь продолжил.

- Вот и все. У меня все еще есть кое-какие дела, так что мне придется оставить тебя здесь.
Старик, чувствуй себя как дома…

После этих слов Цинь Тянь промолчал, слегка кивнул, а затем развернулся и сел на заднее
сиденье Rolls Royce.

Действие было решительным, без малейшего промедления.

Пока никто не обращал на это внимания, уголок его рта слегка изгибался.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/57947/1553802


